
Busca de 
anterioridade



Finalidade
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“
A busca de anterioridade prévia tem como 

finalidade analisar o estado da técnica 
relacionado ao que se desenvolveu e, 
apesar de não ser obrigatória, é uma 

forma de precaução contra a existência de 
possíveis patentes ou outros documentos 

já existentes.
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Objetivos da busca
2



“

◇ Investigação prévia de patenteabilidade
Busca prévia realizada ou solicitada pelo
depositante para investigar a novidade de uma
matéria

◇ Investigação oficial de patenteabilidade
Busca realizada pelo examinador para atribuição
de novidade e atividade inventiva à matéria
descrita em um pedido de patente

◇Ações legais
Busca para subsidiar ações de oposição/nulidade
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“

◇Pesquisa e Desenvolvimento
Avaliação do estado da arte de uma tecnologia,
possibilitando que sejam evitados esforços e
investimentos duplicados em P&D

◇ Interesses Mercadológicos
Busca para identificação de mercados para livre
exploração de tecnologias, identificação de
possibilidades de licenciamento ou para o
monitoramento das atividades do competidor
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“
◇ Identificação de soluções técnicas
Busca de tecnologias alternativas para a solução
de problemas técnicos e de fontes de expertise

◇ Interesses históricos
Busca para estudar o panorama tecnológico em
um dado período de tempo
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Limitações da busca3



“
◇A principal limitação da busca é a fase de sigilo
dos documentos.

◇Qualquer base de dados ou ferramenta de
busca utilizada recupera apenas documentos que
já tenham sido publicados.
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Como realizar uma 
busca4



◇ Ter em mente que a busca de 
anterioridade nas bases de patentes é 
feita por meio de palavras-chave.

◇ Extrair as palavras que sustentam o 
caráter inventivo da pesquisa.
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◇ Separar as palavras mais relevantes da 
pesquisa.

◇ Encontrar sinônimos para as palavras 
relevantes.

◇ Traduzir as palavras relevantes e seus  
sinônimos para a língua inglesa. 
Sugestão: site The Saurus.
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www.thesaurus.com



Como organizar a 
busca5



◇ Em uma folha separe:
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◇ Separar as palavras-chave e seus 
sinônimos, encontrar um modo de 
combiná-las de forma a tornar a busca 
de anterioridade eficaz.

◇ Para ajudar a elucidar, vamos utilizar as 
bases Spacenet, Derwent e INPI
como ponto de partida.
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Aprendendo a usar 
uma base de patentes: 
Spacenet
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Spacenet
É a base de dados do Escritório Europeu de
Patentes (EPO) e fornece:

◇ acesso a dados bibliográficos de documentos
do escritório europeu e de mais de 100 países

◇ muitos documentos completos, em formato pdf
◇ 10 campos de busca específicos; até 10

termos de busca por campo
◇ utilização dos operadores lógicos (AND, OR e

NOT)
◇ possibilidade de truncagem: * (nº ilimitado de

caracteres); ? (0 ou 1 carácter); # (somente 1
carácter)

◇ acesso a até 500 registros encontrados na
busca

◇ muitos documentos com relatório descritivo e
reivindicações em formato HTML

◇ acesso à família de patentes dos documentos
◇ o andamento do pedido nos países18



Para acessar a busca completa, clique em “Advanced search” no menu lateral

https://worldwide.espacenet.com



A seleção da base de dados Worldwide
permite ter acesso a documentos de 
mais de 100 países.

A busca deve ser feita utilizando 
palavras-chaves em inglês.

É possível a utilização dos operadores 
booleanos “OR”, “AND” e “NOT” bem 
como os operadores de truncagem (*, ?, 
#).

Podem ser utilizadas até 10 palavras-
chave por campo.



◇ O operador “OR” é utilizado para ampliar o
alcance da pesquisa.

◇ Exemplo: car OR automobile OR vehicle
◇ A consulta retornará todos os documentos

contendo pelo menos um dos três termos.

Uso dos operadores booleanos
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◇ O operador “AND” é utilizado para limitar o
intervalo da pesquisa.

◇ Exemplo: flying AND car
◇ A consulta retornará somente os documentos que

contêm os termos combinados com
operador “AND”.

Uso dos operadores booleanos
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◇ O operador “NOT” é utilizado para limitar o
alcance da pesquisa.

◇ Exemplo: nail NOT finger
◇ A consulta retornará apenas os documentos que

não contêm o termo inserido após o
operador “NOT”.

Uso dos operadores booleanos
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◇ Os caracteres curingas disponíveis são:

*: retorna sequência de caracteres sem limite

Exemplo: screw* encontrará qualquer
palavra que comece com screw, como
screws , screwdriver , screwing , screwer....

Truncagem
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◇ Os caracteres curingas disponíveis são:

?: 0 (nenhum) ou 1 caractere

Exemplo: screw? encontrará aas palavras
screw ou screws

Truncagem
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◇ Os caracteres curingas disponíveis são:

#: Exatamente 1 caractere

Exemplo: Ann# encontrará Anne ou Anna

Truncagem
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Como exemplo, vamos realizar a busca 
por uma cadeira de rodas motorizada.

No campo “Enter keywords” / “Title or
abstract” a busca foi feita por 
(wheelchair? or (chair* and wheel?)) and
motor*

Foram utilizados parênteses para 
separar combinações e sinônimos das 
palavras-chave, em inglês.

(wheelchair? or (chair* and wheel?)) and motor*



O resultado é uma lista com 
5641 documentos, com 
títulos em inglês.

Somente os primeiros 500 
resultados são 
apresentados.

Dica: para obter todos os 
5641 documentos, divida a 
busca por períodos de 
tempo, especificando, por 
exemplo, os anos em que 
esses pedidos foram 
publicados.



Para ser mais precisa a busca, é 
possível combinar a classificação 
internacional de patentes (IPC) 
juntamente com as palavras-chave no 
título ou no resumo.

No campo “IPC” foi indicada a 
classificação A61G5/04, a qual é própria 
para cadeiras e carrinhos de rodas a 
motor. Assim, o termo “motor*” não foi 
incluído na busca.

(wheelchair? or (chair* and wheel?))

A61G5/04



http://ipc.inpi.gov.br



Ainda assim a lista de 
resultado é muito extensa, 
com 5269 documentos 
encontrados, pois existem 
muitos inventos 
relacionados a cadeiras de 
rodas motorizadas.



Ao detalhar mais o assunto, os 
resultados serão mais específicos.

Agora, como exemplo, vamos imaginar 
que a cadeira de rodas motorizada que 
estamos buscando deve ter massagem, 
para evitar a formação de lesões na pele 
do usuário.

Dessa forma incluímos o termo 
“massag*” em nossa busca. O “*” nos 
possibilita encontrar resultados como 
“massage”, “massaging”, “massager”, 
etc.

(wheelchair? or (chair* and wheel?)) and massag*

A61G5/04



Agora a busca retornou com 54 
documentos encontrados.

Para a análise dos resultados, os 
documentos de interesse podem 
ser acessados um a um, clicando 
no título.



Assim, obtêm-se os dados bibliográficos e o ressumo do documento escolhido.
É possível visualizar o documento completo ao clicar em “Original document”.



Para ler o documento página 
por página, clique nas setas.

Para salvar em seu 
computador, clique em 
“Download”.

O documento está no idioma 
chinês.
O Espacenet permite a 
tradução por máquina.



1º) Clique em “Description”. Se o Relatório Descritivo (“description”) estiver disponível, ele será 
apresentado na tela, no idioma original;

2º) Clique em “patenttranslate”.



A tradução para o idioma inglês (feita por máquina, numa parceria entre o EPO e o Google) 
possui suas limitações.



Aprendendo a usar 
uma base de patentes: 
Derwent
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Derwent
◇ Atualizado semanalmente
◇ Contém mais de 16 milhões de 

invenções, desde 1963 até 
hoje

◇ Informações coletadas de 41 
autoridades emissoras de 
patente

◇ Classificadas em 3 categorias: 
Química, Engenharia e Elétrico, 
e Eletrônico
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◇ O acesso ao Derwent deve ser feito por meio 
do Portal de Periódicos da CAPES.

◇ Para acessar de qualquer local usando seu e-
mail institucional, utilize a opção “Acesso 
café”.

◇ Na lista de instituições, localizar “UEM” e
clique em “Enviar”.

◇ Informar o login e senha do e-mail
institucional.

◇ Clicar em “Accept”.
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Sem 
“@uem.br”





1

2 3







◇ Após acessar o site da Derwent, deve-
se escolher qual a forma de pesquisa 
que deseja realizar.

48



◇ Na caixa de digitação, preencha cada uma das 
caixas de pesquisa com uma palavra-chave, 
selecionando do lado esquerdo os operadores 
booleanos (And, Or ou Not) e do lado direito o local 
do texto no qual a busca será realizada
(Tópico, Título, Inventor, Depositante...)

◇ Prefira usar o campo Tópico, uma vez
que a busca será realizada no resumo
quanto no título.

Pesquisa básica
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Exemplo de busca utilizando as palavras-chave combinadas 
através do operador booleano “and”







◇ Opção que possibilita um número maior de
combinações em uma única pesquisa.

◇ No entanto exige-se um conhecimento melhor
a respeito da utilização da base.

Pesquisa avançada
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◇ Escreva o campo de busca em que se deseja
realizar a pesquisa, conforme as possibilidades
apresentadas no quadro à direita.

◇ Para pesquisar no campo Tópico a palavra-
chave “silver nanoparticles”, deverá
ser digitado o comando:
TS=(silver nanoparticles).

Exemplo de uma busca avançada

54







◇ É possível combinar duas ou mais pesquisas
utilizando os operadores booleanos “and” e “or”.

◇ Utiliza-se o operador “and” quando se quer
restringir a pesquisa, ou seja, quando se
quer que as duas palavras apresentadas
estejam no mesmo texto.

◇ Exemplo: TS=(silver nanoparticles AND
effluent).

Uso dos operadores booleanos
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◇ Por meio do operador booleano “or” encontra-se
textos que contenham uma ou a outra palavra-
chave pesquisada. Assim, expande-se a busca.

◇ Exemplo: TS=(silver nanoparticles OR
effluent).

Uso dos operadores booleanos
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◇ O comando de aproximação “Same” é utilizado
para procurar duas palavras presentes na mesma
frase. Exemplo: TS=(water SAME machine).

◇ O comando “Not” é utilizado para excluir a
palavra que vem depois da busca.
Exemplo: TS=(aids NOT hearing).
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A ordem de precedência na 
busca é:
◇ 1º: (           )
◇ 2º: same
◇ 3º: not
◇ 4º: and
◇ 5º: or
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◇ Desse modo é possível restringir de forma eficaz as
patentes resgatadas em apenas uma busca.

◇ Exemplo: caso queira encontrar uma patente na qual
exista a palavra semente ou folha na mesma frase
que remédio ou tratamento, irá se utilizar:

TS=((seed OR sheet) SAME (remedy OR
treatment))
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◇ A mesma operação pode ser feita combinando os
outros operadores.

◇ Exemplo: caso queira encontrar a palavra silver ou
iron, e que junto com uma das duas esteja presente
a palavra machine:

TS=((silver OR iron) AND machine)

64



◇ Quando uma mesma expressão necessita ser
expandida para realizar melhor a pesquisa, pode-se
utilizar o código de truncagem “*”.

◇ Exemplo: caso se pesquise por “bottl*”, o sistema
recuperará as expressões bottle, bottles,
bottled, bottling...
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◇ É possível combinar de diferentes maneiras as
buscas já realizadas, utilizando o comando “#” (e o
número da busca) juntamente com o operador
booleano e # (e o número da outra busca).
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◇ Imagine que numa primeira busca utilizou-se o
comando TS=(silver nanoparticles) e em outro
momento foi buscado por TS=(effluent).

◇ Na terceira busca ao invés de utilizar o comando
TS=(silver nanoparticles AND effluent)
pode-se utilizar o comando #1 AND #2
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Aprendendo a usar 
uma base de patentes: 
INPI
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INPI
◇ Permite a busca a documentos 

depositados no Brasil, com data 
de publicação a partir de 1982.

◇ Contém os pedidos completos 
depositados no Brasil, por 
nacionais e estrangeiros.

◇ O Brasil foi o primeiro país a 
disponibilizar a sua base de 
patentes gratuitamente na 
Internet.
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www.inpi.gov.br

















Outras bases
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USPTO

Escritório Norte Americano de Patentes e Marcas

www.uspto.gov/
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PatentScope

Organização Mundial da Propriedade Intelectual

http://patentscope.wipo.int
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Google Patents

Google

https://patents.google.com/
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JPO

Escritório Japonês de Patentes

www.jpo.go.jp/
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Capes

Portal de Periódicos da Capes

www.periodicos.capes.gov.br/
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Scielo

Scientific Electronic Library Online

www.scielo.org/
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Web of science™

Thomson Reuters Scientific

www.periodicos.capes.gov.br/
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Scopus®

Elsevier

www.scopus.com/
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Comparação entre 
bases de patente10



ESPACENET

(Worldwide)
LATIPAT USPTO

Cobertura da 

Base

Pedidos depositados em diversos 

países
Pedidos em língua latina

Pedidos depositados nos 

Estados Unidos 

(completo)

Resumo e Título Como foram depositados Como foram depositados Como foram depositados

Vantagens

Ampla cobertura, amigável, 

fornece família, status legal do 

documento, documentos citantes 

e citados

Aceita palavras em 

português e em espanhol, 

amigável, fornece família, 

status legal do 

documento, ver docs

citantes e citados

Base completa americana

Gráficos e Listas - - -

Download dos 

resultados

Permite a exportação dos dados 

a cada 30 documentos

Permite a exportação dos 

dados a cada 30 

documentos

Sim

Gratuita ou paga Gratuita Gratuita Gratuita

Disponível em http://ep.espacenet.com http://lp.espacenet.com www.uspto.gov

Fonte: adaptado de INPI, 2016.



PATENTSCOPE Derwent INPI

Cobertura da 

Base

Pedidos depositados via PCT e 

outros países

Pedidos depositados em 

diversos países

Pedidos depositados no 

Brasil (completo)

Resumo e Título Como foram depositados

Re-escrito por 

especialistas após a 

leitura do pedido completo

Como foram depositados

Vantagens

Ampla cobertura e elabora 

gráficos a partir dos resultados da 

busca, permite busca em parte da 

documentação brasileira em 

Relatório Descritivo (OCR)

Re-escrito por 

especialistas após a 

leitura do pedido completo

Amigável, em português, 

base completa de docs

depositados no Brasil, 

andamento dos processos

disponíveis

Gráficos e Listas
Elabora gráficos a partir dos 

resultados da busca
Sim -

Download dos 

resultados
Sim

Permite a exportação dos 

dados em diversos 

formatos

Através do link com 

Espacenet

Gratuita ou paga Gratuita Paga Gratuita

Disponível em
http://www.wipo.int/patentscope/e

n/

Acesso pelo Portal Capes 

é gratuito
http://www.inpi.gov.br

Fonte: adaptado de INPI, 2016.



Considerações finais
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◇ Caso nenhum dos documentos encontrados descreva algo
igual ao invento buscado, não deve-se considerar encerrada
a busca na base de dados do INPI.

◇ Se houver dificuldade em encontrar documentos, é provável
que seja necessário fazer outras pesquisas, empregando
outras palavras que também podem descrever a invenção.

◇ As palavras utilizadas pelos inventores na descrição de
suas invenções não são padronizadas. Por isso, a
Classificação Internacional de Patentes (IPC) é útil, pois
permite buscar por área tecnológica.

◇ Além disso, alguns termos (palavras-chave) são
empregados em áreas técnicas distintas com diferentes
significados.

◇ O INPI disponibiliza vários guias de busca em seu site,
incluindo o Guia de introdução à Classificação Internacional
de Patentes. Recomenda-se a leitura do material elaborado
pelo INPI.
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Obrigado e tenham 
uma excelente 
pesquisa!
Perguntas?
Você pode entrar em contato com o NIT/UEM pelo:

◇ E-mail: nit@uem.br
◇ Telefone: 3011-3861

94
Este template é gratuito para uso sob Creative Commons Attribution license e foi obtido a partir de 

www.slidescarnival.com. Fotografias by Unsplash

http://www.slidescarnival.com/copyright-and-legal-information
http://www.slidescarnival.com/
http://unsplash.com/

